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В мире нынче насчитывается примерно пять тысяч народов. Государств — всего пара сотен. Понятно, раздробить эти государства — в среднем на двадцать пять осколков каждое — практически невозможно хотя бы потому, что все народы давно и тщательно перемешаны. Разве что Соединённые Государства Америки объявили территории, зарезервированные за коренным населением, суверенными — но в этот суверенитет не верят даже сами американцы: ни коренные, ни эмигранты и их потомки. Значит, по меньшей мере в рамках каждого государства неизбежны и необходимы поиски взаимопонимания.
Правда, народы (или по крайней мере языки — основа самосознания народов) понемногу исчезают. Ежегодно несколько десятков языков (по разным оценкам) переходит в разряд вымерших. Зато и новые появляются. Скажем, корейский и японский языки идентичны по синтаксису — но словарный состав у них столь различен, что их носители уже много веков не понимают друг друга. Буквально на наших глазах (начиная примерно с 1860 х годов) тем же способом — но уже путём целенаправленного отбора непохожих слов — изготовили на основе западнорусских диалектов белорусский, а на основе южнорусских — украинский, и многие люди, владеющие этими диалектами, всерьёз считают их самостоятельными языками, а себя представителями отдельных народов. Сейчас в разгаре аналогичная попытка изготовления сибирского языка и этноса. Но даже если отбросить подобные искусственные поделки (или, например, попытки провозгласить хорватский и боснийский языки отдельными от сербского, хотя там мало-мальски значимых отличий ни один лингвист под лупой не найдёт), всё равно нет оснований полагать, что в обозримом будущем разнообразие народов сократится.

В то же время для быстрого развития нужно хозяйственное единство мира. Михаил Леонидович Хазин постоянно напоминает: разделение труда повышает его производительность — значит, чем больше единое хозяйство, тем оно эффективнее. Правда, он полагает, что мир уже дошёл до предела расширения рынка — и, значит, возможности разделения труда исчерпаны. Я же полагаю: труд можно разделять, пока на свете есть хотя бы два человека, исполняющие одинаковые обязанности, так что до предела развития ещё далеко (да и тогда найдутся другие ресурсы — например, механизация и автоматизация вряд ли дошли до максимального возможного уровня). Но в любом случае для разделения труда необходимо взаимопонимание: не зря возведение библейской Вавилонской башни прекратилось, как только бог дал строителям разные языки.

Как же достичь этого взаимопонимания?

С конца XVII до начала XX века энтузиасты уповали на создание единого языка. Я и сам в молодости учил популярнейший из таких языков — эсперанто (увы, оказался столь ленив, что ухитрился даже его не выучить, хотя на это требуется не более полугода). Но вряд ли человечество согласится отказаться от накопленных культурных богатств: опыт множества тюркоязычных народов, перешедших в XX веке с арабского алфавита на латиницу, затем на кириллицу, а сейчас — под лозунгом независимости — снова осваивающих латиницу, показал, сколь обширная доля культурного наследия оказывается практически недоступна большинству граждан даже при столь малой перемене.

Новую надежду дала вычислительная техника и опирающиеся на неё разнообразные исследовательские направления, получившие обобщённое название «кибернетика». В частности, задача машинного перевода ещё в 1950 е годы казалась разрешимой в ближайшее время. Кстати, в СССР того времени многие специалисты по вычислительной технике отнеслись к обобщённому понятию резко отрицательно (и даже уговорили одного философа написать в этом духе статью «кибернетика» для очередного издания философского словаря, что послужило потом почвой для легенд о советских гонениях), ибо прекрасно сознавали беспочвенность большей части красивых обещаний Норберта Львовича Винера, использовавшего название науки об управлении, придуманное Андре Мари Жан-Жакович Ампером, для собственной теории. Увы, многие обещания так и не сбылись. Любой желающий может воспользоваться гуглопереводом и оценить, сколь далека эта система от уровня, допускающего живое общение.

Словом, лучший в обозримом будущем вариант сводится к иронической формуле Иехиел-Лейба Арьевича Файнзильберга и Евгения Петровича Катаева (Ильф и Петров) «спасение утопающих — дело рук самих утопающих». Надо самостоятельно учить другие языки и осваивать другие культуры.

Не знать — как я -- ни одного иностранного языка в любом случае вредно.

Прежде всего потому, что каждый язык — отражение определённого взгляда на мир. В своё время лингвисты Сепир и Уорф создали гипотезу лингвистической относительности. По ней вообще вся картина мира сильнейшим образом зависит от языка, используемого носителем этой картины, ибо формируется через осознание — то есть через язык. Это, конечно, изрядное преувеличение, но некоторое разумное зерно в этом есть. Язык ощутимо влияет если не на картину мира, то на некоторые краски из тех, которыми она пишется.

Я, к сожалению, не знаю ни одного языка так, чтобы на нём хотя бы читать, но, по счастью, знаю примерно по десятку фраз и выражений из десятка языков и вижу, сколь силён национальный колорит. В частности, русское выражение «по горло» и польское «до дырок в носу» рисуют несколько разные картины перехода одной и той же реки и разгребания одних и тех же житейских забот.

Зная несколько языков, можно таким образом существенно обогатить если не картину мира, то, по крайней мере, оттенки этой картины. Поэтому мне кажется, что магистральный путь интеграции мировой культуры — не выработка единого языка (при всей моей искренней любви к эсперанто и уважении к автору этого языка), не разработка методов машинного перевода, а именно разработка способов приемлемо эффективного изучения языков — дабы каждый мог достаточно быстро пополнить и расширить спектр оттенков, которыми написана его картина мира.

Конечно, культура — не только язык. Но, например, в музыкальной культуре картина аналогичная. Магистральный путь развития — не всеобщее «опопсение» и переход всех попсовых исполнителей на самый распространённый в мире язык — ломаный английский. Напротив, нужно знакомиться со всем богатством музыкальных стилей разных стран, доступным каждому человеку. Скажем, спутать классические французские песни с классическими польскими или классическими еврейскими (я люблю все три эти направления) невозможно, даже если слушать только их музыку, без голоса.

В 2002 м году я опубликовал статью «Глобализация — это разнообразие», где доказывал: главная цель глобализации именно в том, чтобы она открыла для каждого доступ ко всем возможностям мира. Увы, пока глобализация развивается по прямо противоположному сценарию — доступ ко всем возможным благам мира открывается, мягко говоря, далеко не для каждого, но только для некоторых особо привилегированных людей и стран, а всех остальных стараются унифицировать для удобства этих немногих. Но, на мой взгляд, это извращение может быть устранено в достаточно скором будущем.

Более того, полагаю: создать эффективные методики быстрого освоения нескольких языков куда проще, чем разработать наконец программу машинного перевода, чьи результаты можно будет читать без смеха сквозь слёзы. Ещё век назад владение несколькими языками (в том числе и мёртвыми, то есть не используемыми в быту) считалось неотъемлемой частью образования и, насколько я могу судить, не препятствовало прочим направлениям обучения.

Надеюсь, что в следующих поколениях будет мало людей, повторяющих мою ошибку молодости и не овладевающих языками разных народов, музыкой разных народов и т.д. А сил на это потребуется немного. Лев Давидович Ландау в перечислении того, чем надо овладеть, чтобы заниматься теоретической физикой, сказал: «английский язык выучить надо, но это несложно — в конце концов им владеет даже самый тупой англичанин».

Оригинал поста.
Начало формы
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 HYPERLINK "http://wassermann.smi2.ru/people/333440546" 
Ирек Сайфиев
 46 Может покажется неуместным, но я вспомнил Н.К.Крупскую, которая говорила (за точность цитаты не ручаюсь), что человек проживает столько жизней, сколько он знает языков. К сожалению, приходится признать, что многие, судя по выскажываниям на форуме, плохо владеют даже родным языком. Печально, но - факт. 
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 HYPERLINK "http://wassermann.smi2.ru/people/733725054" 
Lyudmila Petrosian
 79 На востоке говорят, сколько языков знаешь, столько раз ты человек. 
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 HYPERLINK "http://wassermann.smi2.ru/people/235111723" 
Юрий Ильинов
 186 Есть видео, где ссылаясь на исследования американских учёных, говорят о том, что разделы мозга всех людей на Земле, не зависимо от национальности и расы, общаются на русском языке.
Может сделаем на основании этого русский язык привилигированным? 
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 HYPERLINK "http://wassermann.smi2.ru/people/205418137" 
Игорь Куприянов
 337 на Юрий Ильинов134
есть видео, где всерьез - ссылаясь на собственные "исследования" - утверждается, что эттрусски говорили на современном русском
а часть свидомых украинских ученых доказали, что Адам говорил на украинском 
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 HYPERLINK "http://wassermann.smi2.ru/people/235111723" 
Юрий Ильинов
 186 В этом нет ничего удивительного.
Путаница с хронологией. Этрусски были не так далеко в прошлом. как их посылают "учёные". Например, они были христианами.
"И был один язык и одно наречие" Библия. 
Благодаря американцам понимаем, что этот язык - русский. Как пишет автор, украинский язык сделан из русского. Так что "свидомых украинских ученых" вполне можно извинить за эту ошибку. Спасибо им за их доказательство. 
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Игорь Куприянов
 337 на Юрий Ильинов142
угу
именно на современном русском, который вполне себе отличается от несовременного "русского" (это я так мягко формулирую) и говорили этрусски-христиане
просто браво!
удивительно, до чего же народ падок на псевдооткрытия и псевдооткровения 
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 HYPERLINK "http://wassermann.smi2.ru/people/235111723" 
Юрий Ильинов
 186 От автора:
"В то же время для быстрого развития нужно хозяйственное единство мира. Михаил Леонидович Хазин постоянно напоминает: разделение труда повышает его производительность — значит, чем больше единое хозяйство, тем оно эффективнее."
Не нужно никого отделять. Если есть гипотеза, поддерживающая единство мира, то я её приветствую. 
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Игорь Куприянов
 337 на Юрий Ильинов
???
ясно даже и ежу, а уж Хазину и подавно, что именно разнообразие есть залог успеха во всем
тотальная унификация ВСЕГО - это плохо и плохо однозначно 
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 HYPERLINK "http://wassermann.smi2.ru/people/486522372" 
са
 78 Автор никого не отделяет. Он просто нащупал тренд, который уже не первый и не второй год в специальной литературе называется ГЛОКАЛИЗАЦИЕЙ - соединение локальной специфики, потенциала и идентичности с глобальными тенденциями. На самом деле процесс еще сложнее, поскольку сюда вмешивается и процесс индивидуализации как на глобальном, так и на локальных уровнях. 
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Николай Молчанов
 8 Этрусски это - эти русские! Пока только я это знаю. Но "наука" - докажет! 
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Лида
 148 Это где Вы такую глупость откопали? 
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Лидия Терёхина (Дорошина)
 75 Пока русские осваивали французский, грянула война 1812 года, пока активно изучали немецкий - Великая Отечественная, внедряем английский... 
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Игорь
 42 знать язык потенциального врага тоже весьма неплохо..:) 
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иван букин
 128 Мне кажется, чина надо учить 
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 HYPERLINK "http://wassermann.smi2.ru/people/779802546" 
Викс
 74 Компьютер не может переводить классические языки, так как они не контекстно свободные, и математики спецы по теории языков и грамматик программирования это знают. Поэтому для компьютерного перевода пишите линейно, что бы ваш текст можно было переводить слово за словом, не обращаясь к предыдущим фразам и словосочетаниям вашего текста. 
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павел глухов
 57 я желаю всем счастья и любви остольное приложится 
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Геннадий
 546 Все современные языки вышли из РУССКОГО, который является образным языком!!! А поэтому не следует нам, СЛАВЯНАМ, изучать всякие тупые, чисто информативные языки! 
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Андрей Иванов
 83 Геннадий, не так грубо, хотя в принципе и правильно. 
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Юрий Симонов
 46 Перепевка старой басни про Лиса и Виноград. Лохи неспсособные к обучению, прикрывают собственную никчемность "патриотизмом". 
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Лида
 148 Великолепно!!!!!!!!!!! 
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